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فِعِ مِ دَا لَ عَ لْ رَاقِ وَا بُ لْ رَاجِ وَا مِعْ لْ اجِ وَا تَّ دٍ صَاحِبِ ال مَّ حَ مُ نَا  لَا مَوْ نَا وَ يِّدِ  لٰى سَ عَ لِّ  هُمَّ صَ لّٰ اَل

لَمِ  رَضِ وَالْأَ مَ لْ طِ وَا لْقَحْ بَاءِ وَا وَ لْ لَاءِ وَا بَ لْ ا
ऐ अल्लाह! हमारे आक़ा व मौला हज़रत मुहम्मद صلى الله عليه وسلم पर दरूद भेज जो ताज, मेराज, बुराक़ और परचम के  मालिक हैं, जो बला, वबा, क़हत,

बीमारी और तकलीफ़ को दूर करने वाले हैं
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مِ لَ لْقَ وْحِ وَا لَّ فِي ال نْقُوشٌ   فُوعٌ مَّ شْ فُوعٌ مَّ  رْ تُوبٌ مَّ  هٗ مَكْ مُ  سْ إِ
उनका नाम लौह व क़लम में लिखा, बुलंद, क़बूल और नक़्श किया हुआ है

3

رَمِ حَ  يْتِ وَالْ بَ لْ فِي ا رٌ  وَّ نَ  رٌ مُّ  طَهَّ رٌ مُّ  عَطَّ  سٌ مُّ مُقَدَّ هٗ  مُ مِ جِسْ عَجَ لْ رَبِ وَا عَ لْ يِّدِ ا   سَ
वो अरबों और अजमियों के  सरदार हैं, उनका जिस्म मुक़द्दस, ख़ुशबूदार, पाकीज़ा और मुनव्वर है बैतुल्लाह और हरम में
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مِ لَ  بَاحِ الظُّ  وَرٰى مِصْ لْ هُدٰى كَهْفِ ا لْ نُوْرِ ا لٰى  عُ لْ رِ ا جٰى صَدْ بَدْرِ الدُّ ى  حٰ مْسِ الضُّ شَ
चाश्त के  सूरज, अंधेरी रात के  चाँद, बुलंद मक़ामों के  सरदार, हिदायत का नूर, मख़लूक़ की पनाहगाह और तारीकियों के  चराग़
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رَمِ كَ  جُوْدِ وَالْ  مَمِ صَاحِبِ الْ فِيعِ الْأُ  يَمِ شَ  مِيلِ الشِّ جَ
ख़ूबसूरत अख़लाक़ वाले, तमाम उम्मतों के  शफ़ाअत करने वाले, जूद और करम के  मालिक



6

ى تَهٰ نْ مُ لْ ةُ ا رَ  وَ سِدْ هٗ  رُ فَ رَاجُ سَ مِعْ لْ وَ ا هٗ  بُ  مَرْكَ رَاقُ  بُ لْ وَ ا هٗ  مُ يلُ خَادِ بْرِ  وَ جِ هٗ  مُ  عَاصِ هُ  لّٰ وَال

هٗ دُ مَوْجَوْدُ وْ مَقْصَ لْ وَ ا هٗ  وْدُ لُوْبُ مَقْصُ  مَطْ لْ وَ ا هٗ  بُ  لُوْ  يْنِ مَطْ  قَوْسَ قَابَ  وَ  هٗ  مُ مَقَا
अल्लाह उनके  रक्षक, जिब्रईल उनके  ख़ादिम, बुराक़ उनकी सवारी, मेराज उनका सफ़र, सिद्रतुल मुन्तहा उनका मक़ाम, क़ाब-ए-क़ौसैन उनका

मतलूब, मतलूब उनका मक़सूद और मक़सूद उनके  साथ मौजूद है
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يْنَ مِ لَ عَا لْ لِ مَةٍ   يْنَ رَحْ بِ يْ  غَرِ لْ نِيسِ ا اَ يْنَ  بِ نِ  مُذْ لْ فِيعِ ا  يْنَ شَ يِّ  بِ  نَّ يْنَ خَاتَمِ ال لِ  رْسَ مُ لْ يِّدِ ا   سَ
तमाम रसूलों के  सरदार, आख़िरी नबी, गुनाहगारों के  शफ़ाअत करने वाले, बेगानों के  अनीस, तमाम जहानों के  लिए रहमत
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يْنَ بِ  رَّ مُقَ لْ بَاحِ ا  يْنَ مِصْ  الِكِ سِرَاجِ السَّ يْنَ  فِ عَارِ لْ مْسِ ا يْنَ شَ قِ تَا  مُشْ لْ مُرَادِ ا يْنَ  قِ عَاشِ لْ ةِ ا رَاحَ
मुहब्बत करने वालों की राहत, मुश्ताक़ों की मुराद, आरिफ़ों के  सूरज, सालिकों के  चराग़ और मुक़र्रबों की रोशनी
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يْنِ مَ رَ حَ  نَبِيِّ الْ يْنِ  لَ قَ ثَّ يِّدِ ال   يْنَ سَ مَسَاكِ لْ وَ ا بَآءِ  رَ غُ لْ وَ ا رَآءِ  لْفُقَ بِّ ا حِ مُ
फ़क़ीरों, ग़ुरबा और मिस्कीनों के  दोस्त, जिन्न व इंस के  सरदार, दो हरमों के  नबी
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وَ يْنِ  قَ مَشْرِ لْ بُوْبِ رَبِّ ا حْ  يْنِ مَ  قَوْسَ قَابَ  يْنِ صَاحِبِ  رَ ا فِيْ الدَّ نَا  تِ لَ يْ  يْنِ وَسِ تَ لَ بْ قِ لْ مَامِ ا اِ

يْنِ بَ  مَغْرِ لْ ا
दो क़िब्लों के  इमाम, दोनों जहानों में हमारा वसीला, क़ाब-ए-क़ौसैन के  मालिक, दोनों मशरिक़ और मग़रिब के  रब के  महबूब
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هِ لّٰ بْدِ ال بْنِ عَ دِ  مَّ حَ مُ سِمِ  لْقَا بِيْ ا اَ يْنِ  لَ قَ ثَّ لَى ال مَوْ وَ  نَا  لَا مَوْ يْنِ  حُسَ  وَ الْ حَسَنِ   دِّ الْ جَ
हज़रत हसन और हुसैन रज़ि० के  नाना, हमारे मौला और जिन्न-इंस के  मौला, अबुल क़ासिम, मुहम्मद बिन अब्दुल्लाह صلى الله عليه وسلم
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مُوْا لِّ  وَ سَ بِهٖ  حَا  اَصْ وَ  لِهٖ  اٰ وَ  هِ  يْ لَ عَ وْا  لُّ  لِهٖ صَ مَا نُوْرِ جَ بِ قُوْنَ  تَا  مُشْ لْ هَا ا  يَآ يُّ هِ ط  لّٰ نُوْرِ ال مِّنْ  نُوْرِ 

يْمًا لِ  تَسْ
जो अल्लाह के  नूर से नूर हैं, ऐ उनके  जमाल के  नूर के  मुश्ताक़ो! उन पर, उनकी आल पर और उनके  असहाब पर दरूद भेजो और ख़ूब सलाम भेजो
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